
                                                                                                                                                                  Príloha č.4 

Opatrenia na zabezpečenie kontroly a zabránenia šírenia Afrického moru ošípaných v chovoch domácich 

ošípaných (komerčné chovy) 

Regionálna veterinárna a potravinová správa, príslušná podľa § 8 ods. 3 písm. e) v súlade s § 17 ods. 3 zákona č. 39/2007 

Z. z. o veterinárnej starostlivosti nariaďuje chovateľovi ošípaných  o p a t r e n i a  na zabezpečenie kontroly a zabránenia 

šírenia afrického moru ošípaných v chovoch ošípaných  

V infikovanej oblasti sa nariaďuje:  

1. Bezodkladne hlásiť všetky uhynuté ošípané poverenému úradnému veterinárnemu lekárovi, zabezpečiť odber vzoriek 

od uhynutých ošípaných na laboratórne vyšetrenie a zabezpečiť odvoz kadáverov do spracovateľského podniku.  

2. Bezodkladne hlásiť všetky choré ošípané s príznakmi AMO poverenému úradnému veterinárnemu lekárovi a 

Regionálnej veterinárnej a potravinovej správ  

3. Ošípané držať v uzatvorených priestoroch. Ošípané majú byť držané tak, aby nenastal priamy ani nepriamy kontakt s 

ošípanými z iných chovov ani s diviačou zverou.  

4. Nepoužívať vedľajšie živočíšne produkty z diviačej zveri na kŕmne účely pre ošípané; zákaz skrmovania živočíšnych 

odpadov.  

5. Premiestňovať ošípané len so súhlasom RVPS (potvrdenie dokladov na premiestňovanie ošípaných).  

6. Vykonať opatrenia proti vniknutiu diviakov do areálu farmy (dôkladné oplotenie farmy neprekonateľné pre diviačiu 

zver), prípadne ich kontaktu s krmivom a stelivom.  

7. Vykonať opatrenia proti kontaktu ošípaných s ulovenými a uhynutými diviakmi, ich časťami alebo výrobkami s 

diviačieho mäsa.  

8. Nevykonávať žiadnu poľovnícku činnosť minimálne 48 hodín pred kontaktom s ošípanými u osôb pracujúcich na 

farme a osôb v priamom vzťahu s danou farmou 

9. Dodržiavať v chove zásady biologickej bezpečnosti – aktivovať dezinfekčné brody pri vstupe na farmu, evidencia a 

kontrola pohybu dopravných prostriedkov a osôb, prezliekanie zamestnancov a návštevníkov farmy, dezinfekčné rohože 

pri vstupe do ustajňovacích priestorov, umývanie a dezinfekcia rúk pred vstupom do ustajňovacích priestorov. Nie je 

povolený vstup do chovu (stajne) žiadnym nepovolaným osobám a dopravným prostriedkom.  

10. Skladovať krmivo pre ošípané mimo dosahu diviakov.  

11. Zákaz skrmovania čerstvého obilia a čerstvého zeleného krmiva.  

12. Skladovať podstielkovú slamu mimo dosahu diviakov minimálne 90 dní pred jej použitím.  

13. Ohlásiť domácu zabíjačku ošípaných najmenej 1 pracovný deň pred jej vykonaním.  

14. Zákaz predaja ošípaných neregistrovaným chovateľom.  

15. Sprístupniť/vyvesiť na mieste obvyklom pri vstupe na farmu informačné letáky týkajúce sa nákazy AMO a 

biologických zásad na ochranu chovov  

16. Mať vypracovaný Plán ochrany chovu pred zavlečením AMO, ktorý musí byť schválený príslušnou RVPS a ktorý 

obsahuje minimálne nasledovné časti:  

a) Ustanovenie čistých/špinavých prevádzok ( čierno/biely systém) pre personál podľa typológie farmy (napr. šatne, sprchy, jedáleň).  

b) Pomenovanie /posúdenie logistických opatrení na vstup nových zvierat na farmu, výstupu z farmy, vrátane manipulácie s uhynutými 

zvieratami  

c) Stanovenie a používanie podrobných postupov pre dezinfekciu vozidiel, technických zariadení a pomôcok, ktoré môžu byť potenciálnym 

zdrojom kontaminácie a pravidiel osobnej hygieny ako aj postupy týkajúce sa hygieny pracovníkov  

d) Zabezpečenie podmienok stravovania, vrátane vylúčenia prinesenia stravy z domácností pracovníkov farmy  

e) Zákaz držania ošípaných v domácnostiach pracovníkov farmy 

f) Špecializovaný opakovaný program zvyšovania povedomia pre všetkých pracovníkov na farme.  

g) Stanoviť opatrenia za účelom zabezpečenia usporiadania jednotlivých prevádzok. Zabránenie kontaktu (priameho alebo nepriameho) 

ošípaných s vedľajšími živočíšnymi produktami, technickými zariadeniami a pomôckami a ostatnými výrobnými jednotkami  

h) Stanovenie postupov biologickej ochrany chovu počas výstavby alebo opravy priestorov alebo budov  

i) Zabezpečiť realizáciu opatrení na farme proti zavlečeniu AMO do chovu a podľa aktuálnej nákazovej situácie ich pravidelne hodnotiť  


